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Si se derrama y enciende por una 
chispa u otra fuente de ignición, el 
combustible puede provocar un 
incendio y lesiones por 
quemaduras graves o daños a la 
propiedad. 

 

No fume ni traiga fuego o llamas 
mientras manipula combustible o 
mientras opera la bomba de agua 
de gasolina. Tenga en cuenta que 
el vapor de combustible puede 
escapar del sistema de 
combustible. 

� El combustible utilizado en esta bomba de agua es 
venenoso. Utilice siempre protección respiratoria 
homologada al trasvasar combustible. 

� Manipule el combustible y recargue combustible en 
un área al aire libre bien ventilada en suelo 
descubierto; almacene el combustible en un lugar 
fresco, seco y bien ventilado; y use un contenedor 
aprobado y marcado para todos los propósitos de 
combustible. Limpie todos los derrames de 
combustible antes de arrancar la máquina. 

� Elimine todas las fuentes de chispas o llamas (es 
decir, humo, llamas abiertas o trabajos que puedan 
generar chispas) en las áreas donde se mezcla, 
vierte o almacena el combustible. Apague siempre el 
motor y deje que se enfríe antes de reabastecer. 

� Utilice siempre con precaución cuando manipule 
combustible. Limpie todos los derrames y luego 
mueva la bomba de agua de gasolina por lo menos 
10 pies (3 metros) desde el punto de abastecimiento 
de combustible antes de arrancar el motor. 

� Apague siempre el motor antes de repostar, deje que 
la máquina se enfríe en un área no combustible, no 
sobre hojas secas, paja, papel, etc. No abastezca un 
motor caliente: el combustible puede derramarse y 
provocar un incendio. 

� Suelte un poco la tapa de combustible con cuidado 
para permitir que cualquier acumulación de presión 
en el tanque de combustible se libere lentamente y 
evitar derrames de combustible. ¡Nunca quite la tapa 
de combustible cuando el motor está en marcha! 

� Abastezca su máquina únicamente en áreas bien 
ventiladas. Si derrama combustible, limpie la 
máquina inmediatamente. Si se derrama combustible 
sobre su ropa, cámbiela inmediatamente. 

� Apriete firmemente la tapa del combustible en la 
posición adecuada, asegúrese de que no se afloje ni 
se salga debido a las vibraciones de la máquina. 

� Para reducir el riesgo de lesiones por quemaduras 
graves o mortales, compruebe si hay fugas de 
combustible. Si se encuentra una fuga de 
combustible, no arranque ni haga funcionar el motor 
hasta que se repare la fuga. 

� No inhale los vapores de combustible, ya que son 
tóxicos. 

� Guarde la máquina y el combustible en un área 
donde los vapores del combustible no puedan 
alcanzar chispas o llamas abiertas de calentadores 
de agua, motores o interruptores eléctricos, hornos, 
etc. 

Antes de encender el motor 

ADVERTENCIA 
No use su bomba de agua si los controles no funcionan 
correctamente. Si los componentes no cumplen con los 
requisitos de seguridad, dejarán de funcionar 
correctamente y los dispositivos de seguridad pueden 
dejar de funcionar. Esto puede resultar en lesiones 
serias o fatales. 

PRECAUCIÓN 
Antes de bombear, conecte el filtro al extremo de la 
manguera para filtrar las materias extrañas en el agua, 
cuya presencia puede provocar obstrucciones y daños 
en la rueda de drenaje. 

Si hace funcionar el motor con un nivel de aceite bajo, 
se dañará. 

NOTICE 

Los accesorios de la manguera y el clip de sujeción 
deben sujetarse de forma segura para evitar fugas de 
aire y reducir la succión. Las mangueras sueltas 
pueden reducir el rendimiento de la bomba y la 
capacidad de auto aprestamiento. 

Un área dentro de un radio mínimo de 5 0 pies (1 5 m) 
desde el uso de la máquina se debe considerar como 
un área peligrosa, a la cual se debe ingresar. Si es 
necesario, se deben colocar cuerdas de advertencia 
amarillas y señales de advertencia alrededor del 
perímetro del área. Cuando el trabajo deba ser 
realizado simultáneamente por dos o más personas, 
también se debe tener especial cuidado en mirar 
constantemente a su alrededor o comprobar de otro 
modo la presencia y ubicación de otras personas 
trabajando, a fin de mantener una distancia de 
seguridad suficiente entre cada persona. 

Antes de arrancar el motor, verifique que su máquina 

esté correctamente ensamblada y en buenas 
condiciones: 

� La bomba de agua está en condiciones seguras si se 
observan los siguientes puntos: 

- La bomba de agua no está dañada. 

- La bomba de agua está limpia. 

- La tapa del tanque de combustible está cerrada. 

- No hay fugas de combustible de la bomba de agua. 

- Los controles funcionan correctamente y no han 
sido modificados. 

- Se incluyen mangueras adecuadas para su uso 
con bombas de agua. 

- Las mangueras están correctamente colocadas. 

- Solo se montan accesorios originales CRAFTOP 
diseñados para este modelo de bomba de agua. 

- Todos los accesorios están correctamente 
montados. 

� La máquina sólo se puede utilizar cuando todas las 
piezas se encuentran en buen estado de 
funcionamiento. Nunca opere su bomba de agua si 
está modificada, dañada, mal ajustada o mantenida, 
o no ensamblada completamente o de manera 
segura. Nunca haga funcionar la bomba de agua con 
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